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MA JEWISH LITERARY ARAMAIC 2003 

Attempt ALL questions in sections A and B. 

SECTION A 

[20 marks] 
Answer the following questions: 

1. In which settings (Sitz im Leben) did the Targums function in the Tan: 
naitic and Amoraitic periods? 

2. Which translation techniques does Alexander mention? What is the 
difference between the two types of translation he distinguishes? 

3. Suggest a date for the Targums taking into account any differences of 
opinion on this point. 

[20 marks] 

SECTION B 

Translate the following Aramaic passages into English and answer the 
following questions. 

The translation should demonstrate a sound grasp of the detail of the Ara- 
maic; wherever that conflicts with idiomatic English, you are advised to in- 
clude a more idiomatic translation within square brackets. 

I .  nn~,mm l~ I m / n m ~  m"~'p "im~ 
nnlm i m / ~,n'~ ms nm l'~'~ 

nn~m ~mm "~m / nm~ ~ n  

nn~ l~m nn,mn I nm5 '5 ,ran 
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nn,5~ nn'zz / -~'zs5 nzn, 
nn~zm ~5~ / -['~mp n~n nnz~ 5z 

What is the background of this poem, and what point does it make? 

[translation 15 marks, question 5 marks] 

. 

:n'zpn n'nnm~ 15 

Parse the boxed words. 
In your parsing you should provide the root, conjugation, tense, per- 
son (if applicable), number and gender (if applicable), as well as the 
meaning. If there are prefixed or suffixed elements, you have to identify 
these as well. 

[translation 10 marks, parsing 5 marks] 

3. w~n 3 z~ b'Zpr?a.~ v:_'r?g ~7n5: 5T~7__: _ mSmrw~,: "w~-z_ ran,_: ~3;~.. 
• r . . . . .  : - .  . .  : . . . .  : ° - - -  - r  : 
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• - T T - -  T T - - :  

- . .  : . . . .  : . . . . .  : . . . .  : 

What is the context of this narrative? Explain. 

[translation 15 marks, parsing 5 marks] 

. 

: , ,  : - : .  - : -  : - : - . - : : . . . .  : 

mh l . r  ! : ~ ' !  ~_ [ b~ ]  ~;bm.._ n,mn'~m.~n~..: _ : : m"~m'm.~..: . . . . .  n'.'3p, l .~,~m ~;mm: 

What kind of translation does this text represent? 
Explain its characteristics. 

[translation 20 marks, question 5 marks] 
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